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Eine Passage
für die
Schweizer Kultur
Pro Helvetia bringt eine neue Kul-
turzeitschrift für das Ausland
heraus.

PASSAGEN/Passages ist der Titel
einer neuen Kulturzeitschrift, die
von der Kulturstiftung Pro Helvetia
herausgegeben wird und sich aus-
schliesslich an ausländische Leser
richtet. Sie erscheint drei bis vier
Mal pro Jahr in einer deutschen und
einer französischen Ausgabe. Die
Auflage beträgt vorläufig maximal
3000 Exemplare pro Sprache, der
Umfang 16 bis 24 Seiten im Format
A4 (keine Anzeigen). Der Vertrieb
erfolgt direkt durch Pro Helvetia
oder über die diplomatischen Ver-
tretungen im Ausland; im Inland
werden Einzelnummern auf Anfra-
ge zur Verfügung gestellt. Nach ei-

ner etwa einjährigen Anlaufphase
soll die Erweiterung um eine eng-
lischsprachige Ausgabe geprüft
werden.
PASSAGEN/Passages hat die Auf-
gäbe, im Ausland kontinuierlich
und aktuell über die Schweizer Kul-
tur im weitesten Sinn zu informie-
ren, wobei der Akzent auf den Er-
scheinungen der Gegenwart liegt.
Mit Grundsatzartikeln, Reporta-
gen, Interviews, Kommentaren,
Künstlerporträts, unveröffentlicht-
ten Texten schweizerischer Auto-
ren und anderen Originalbeiträgen
soll ein möglichst facettenreiches
Bild der heutigen kulturellen Situa-
tion in der Schweiz entworfen wer-
den. In einer einleitenden Rubrik
mit dem Titel «Chronik» äussern
sich wechselnde Autoren aus durch-
aus subjektiver Sicht zu kulturellen
Fragen der Zeit. Eine Doppelseite

bringt aktuelle Kritiken, Berichte
und Informationen, die «Galerie»
auf der Rückseite des Heftes wird
jedesmal einem andern Künstler
zur freien visuellen Gestaltung
überlassen.
Der thematische Schwerpunkt der
ersten Nummer liegt auf dem neuen
Schweizer Kulturzentrum, das am
24. September eröffnet wurde. Das
Heft erinnert damit auch an die tra-
ditionell engen kulturellen Bindun-
gen der Schweiz an das westliche
Nachbarland.
In der einleitenden «Chronik» ent-
wirft Denis de Rougemont seine hi-
storische Vision von der Rolle der
Schweiz im europäischen Kultur-
räum. Mit Nachdruck verweist er
auf einen Grundtatbestand der
Schweizer Kultur: Sie hat sich nie
als «Nationalkultur» konstituiert,
sondern ist immer nur regional, im
Austausch mit den angrenzenden
europäischen Sprachgebieten, ge-
wachsen. Wenn der Schweizer - so

de Rougemont - aus seinem Hei-

matkanton heraustritt, wird er Eu-

ropäer: Provinz oder Weltoffenheit
ist die Alternative. Ein Drittes da-
zwischen, die kulturelle Nation,
gibt es, anders als die politische,
nicht.
Dieses Plädoyer für eine geistige
Öffnung soll auch die Linie der neu-
en Zeitschrift bestimmen. PASSA-
GEN/Passages will keine eitle
Selbstbespiegelung der schweizeri-
sehen Kultur und Kurlturschaffen-
den betreiben, sondern versuchen,
die geistigen Entwicklungen in der
Schweiz in einen internationalen
Zusammenhang zu stellen. Also
weniger Selbstdarstellung als kriti-
sehe Selbstbefragung; weniger Lob
der eigenen Sache als ein Vorurteils-
loses Massnehmen an dem, was sich
in der Welt um uns herum tut; we-
niger Repräsentation einer Bilder-
buch-Schweiz als Präsentation der
lebendigen, widerspruchsvollen
Vielfalt unseres kulturellen Lebens;
weniger Monolog als Gedankenaus-
tausch mit dem anderen.
Die Redaktion hofft, damit dem
Ausland ein zugleich realistisches
und glaubwürdiges Bild der Schwei-
zer Kultur vermitteln zu können.

Die kulturelle Auslandinformation
bei Pro Helvetia
Die neue Zeitschrift PASSAGEN/
Passages bildet die «vierte Säule»
des auslandgerichteten Informa-
tionsprogramms von Pro Helvetia
über die Schweizer Kultur. Bisher
hat die Stiftung folgende Informa-
tionsträger für das Ausland produ-
ziert:

- Informationsblätter (Format A4)
mit lexikalisch kurzgefassten
Grundlagentexten über Kultur und
Gesellschaft. Bisher in Deutsch,
Englisch und Spanisch; Italienisch,
Französisch und Portugiesisch in
Vorbereitung.
- Broschüren (Format A5), Um-
fang bis 140 Seiten) mit ausführli-
chen Darstellungen einzelner The-
menbereiche aus Kultur, Staat und
Gesellschaft. Bisher in Deutsch,
Französisch, Italienisch, Spanisch,
Englisch.

- Reihe «Dossier» (Format A5,
100-200 Seiten), Künstlermono-
grafien und Themenhefte über ak-
tuelle künstlerische Phänomene in
deutscher und französischer Spra-
che, bisher in den Sparten Literatur
und Film. Reihe «Dossier Musik»
ist in Vorbereitung. Produktion in
Zusammenarbeit mit Schweizer
Verlagen.
Während diese drei Arten von In-
formationsträgern vorwiegend do-
kumentarischen Charakter haben,
ist die Zeitschrift PASSAGEN/Pas-
sages auf aktuelle Information aus-

gerichtet. Sie dürfte zurzeit die ein-
zige Publikation sein, die aktuell
und regelmässig, zugleich in mehre-
ren Sprachen und spartenübergrei-
fend über das schweizerische Kul-
turgeschehen im Ausland infor-
miert.
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Un passage
pour la
culture suisse
Pro Helvetia sort une nouvelle re-
vue culturelle pour l'étranger

PASSAGES/Passagen est le titre
d'une nouvelle revue culturelle pu-
bliée par la Fondation de la culture
Pro Helvetia, s'adressant exclusive-
ment à des lecteurs étrangers. Elle
paraîtra trois à quatre fois par an
dans une version française et une
version allemande. Le premier ti-
rage se limite à 3000 exemplaires
(français) et à 2500 exemplaires
(allemand). La revue comprend 16
à 24 pages, en format A4 (aucune
annonce). La distribution est effec-
tuée directement par Pro Helvetia
ou par l'intermédiaire des représen-
tations diplomatiques à l'étranger.
En ce qui concerne la Suisse, Pro
Helvetia ne mettra à disposition
des numéros individuels que sur
demande. Après une période de

démarrage d'environ une année,
l'éventualité d'une édition en lan-

gue anglaise sera examinée.
PASSAGES/Passagen a pour mis-
sion de donner à l'étranger une in-
formation régulière sur la culture
suisse, au sens le plus vaste du

terme; l'accent sera mis sur les phé-
nomènes et tendances de notre
temps. L'apport d'articles fonda-
mentaux, de reportages, d'inter-
views, de commentaires, de por-
traits d'artistes, de textes inédits
d'auteurs et d'autres articles devrait
contribuer à créer une image, si

possible aux multiples facettes, de
la vie culturelle suisse. Dans la pre-
mière rubrique, intitulée «Chroni-
que», des auteurs prendront à tour
de rôle la parole et exposeront leurs
points de vue sur des questions cul-
turelles d'actualité. Une double
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page contient des critiques, des rap-
ports et des informations plus géné-
rales. «Galerie» au verso de la der-
nière page du cahier est l'espace
réservé chaque fois à un autre ar-
tiste pour une création visuelle
libre.
Le nouveau Centre Culturel suisse
à Paris qui ouvrait ses portes le 24

septembre, constitue le point prin-
cipal de notre premier numéro.
Ainsi, le cahier est aussi un rappel
des relations culturelles étroites que
la Suisse entretient avec le pays voi-
sin de l'ouest.
Dans la première «Chronique», De-
nis de Rougemont trace les grandes
lignes de sa vision historique con-
cernant le rôle que la Suisse exerce
dans le cadre de la culture euro-
péenne. Il fait remarquer avec fer-
meté ce trait fondamental de la cul-
ture suisse: A son sens elle ne s'est
jamais constituée comme «culture
nationale», mais elle s'est épanouie
grâce à l'échange avec les régions

linguistiques européennes limi-
trophes. Si les Suisses réussissent,
dit de Rougemont, à se dégager de
leur canton, alors pas de milieu, ils
atteignent l'universel.
Ce plaidoyer pour une ouverture
d'esprit devrait aussi être le fil con-
ducteur de la nouvelle revue. PAS-
SAGES/Passagen ne veut pas se li-
miter à une contemplation narcissi-

que de la culture suisse et de ses

créateurs, mais essaye de placer les

courants intellectuels du pays dans

un contexte international. Donc;
Plutôt qu'un portrait national une
interrogation; plutôt que des

louanges concernant nos propres
actions une évaluation sans pré-
jugés, selon la mesure de tout ce qui
se passe autour de nous dans le
monde; plutôt qu'une représenta-
tion de la Suisse en images glacées
une présentation de la diversité vi-
vante et contradictoire de notre vie
culturelle; moins de monologues
mais surtout un échange d'idées
avec autrui.
La rédaction espère ainsi donner à

l'étranger une image à la fois réa-
liste et variée de la culture suisse.

L'information culturelle à

l'étranger auprès de Pro Helvetia
La nouvelle revue PASSAGES/Pas-

sagen représente le «4ème pilier»
du programme d'information de

Pro Helvetia sur la culture suisse,
destiné à l'étranger. Jusqu'à pré-
sent, la fondation a produit les sup-
ports d'information suivants:

- Les feuilles d'information (for-
mat A4), contenant des résumés de

textes fondamentaux ayant trait à la
culture et à la société suisses. Jus-

qu'à présent, elles ont été éditées

en allemand, en anglais et en espa-
gnol; les versions italiennes, fran-
çaises et portugaises sont en prépa-
ration.

- Les brochures (format A5, 140

pages au max.) qui traitent de sujets
particuliers sur la culture, l'Etat et
la société sous forme d'exposés dé-
taillés. Pour l'instant, elles existent
en français, en allemand, en italien,
en espagnol et en anglais.

- La série «Dossier» (format A5,
100 à 200 pages), proposant des

monographies d'artistes et des

études sur des phénomènes artisti-
ques actuels, rédigées en français et
en allemand. Cette série a traité
jusqu'à maintenant les domaines lit-
térature et cinéma. Une série «Dos-
sier Musique» est en préparation.
Ces dossiers sont publiés en colla-
boration avec des éditeurs suisses.

Alors que ces trois supports d'infor-
mation ont essentiellement un ca-
ractère documentaire, la revue
PASSAGES/Passagen est orientée
vers l'information d'aujourd'hui.
Pour l'instant, elle devrait être la
seule et unique publication destinée
à l'étranger qui, sur le plan de l'ac-
tualité et de la régularité, informe à

la fois en plusieurs langues et sur
l'ensemble des domaines artistiques
et culturels suisses.
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